AceCCL CANTONESE VOCABULARY / PRACTICE GUIDE

ENGLISH AND CANTONESE / FREE STUDY RESOURCE

NAATI CCL Cantonese Vocabulary
BRI RsE

100 useful terms, bilingual examples and a worked dialogue

Build vocabulary for everyday Australian service conversations. Learn each term in context, then practise
transferring the whole meaning between English and your language.

A short practice routine
1. Learn the term in both languages, then cover one version and recall it aloud.
2. Interpret the complete example, including numbers, negatives and conditions.

3. Practise the two worked turns at the end before comparing the possible answers.

Inside this guide
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Community support and useful instructions

Use the native script as your reference. These guides focus on meaning in context; equivalent natural phrasing can also be
appropriate.

Independent AceCCL preparation material. Examples are fictional. This is a starter list, not an official NAATI vocabulary list or a
prediction of test content.
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AceCCL

TOPIC 01 /10 TERMS

CANTONESE VOCABULARY / PRACTICE GUIDE

Appointments and healthcare access

Arrange a visit, explain what you need and understand the next step.

TERM / CANTONESE EXAMPLE IN CONTEXT

Appointment
BREE LB TRAY

General practitioner (GP)

SERBE (GP)

Referral letter

B/hE

Prescription
-y
Medical certificate

B4 EHHE

Specialist

ERBE

Bulk billing
MedicareE#E4HE (bulk billing)

Emergency

= /u\ /R

Consultation

B

Waiting list
iz B
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I would like to book a doctor's appointment for Monday morning.
HERNER—ARRERE -

Note: Here this means a booked visit, not appointment to a job or post.

Please make an appointment with your GP.

BRI SRR EE -

Note: A GP is a general medical practitioner; keep the familiar abbreviation when it
is clear in context.

Please bring the referral letter.
IEZHEENE o

Note: In this context, a letter directing a patient to another clinician or service.

The pharmacist needs my prescription.

BEREMREEROREET ©

The doctor gave me a medical certificate.

BAERER—SRBLERRE -

My doctor referred me to a specialist.

RREENEREBEREE -

Does this clinic offer bulk billing?

R FrE iR EMedicare HIZ4E HARFS 2

Note: For an eligible Medicare service, the provider accepts the Medicare benefit as
full payment. Do not imply every service is covered.

This is an emergency.

IEEREZRIER ©

The consultation fee is eighty dollars.

SSIEE R\ THL o

My name is on the waiting list.

FfE&Midmiz2E L o
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AceCCL

TOPIC 02 /10 TERMS

CANTONESE VOCABULARY / PRACTICE GUIDE

Symptoms, tests and treatment

Preserve symptoms, quantities and instructions without adding medical advice.

TERM / CANTONESE EXAMPLE IN CONTEXT

Symptoms

USTEs

Dosage
RZERIERREK

Side effects
gIER

Allergy
B

Blood test
Esmn

Blood pressure

[mfE&

Treatment

VAN
/ATR

Chronic condition

12147

Fasting
Z=hE

Follow-up appointment

R R
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Please describe your symptoms.

P& 2B MR A IR o

Please confirm the dosage with the pharmacist.
EEARE ARy ey S RN &

Note: Dosage can include how much and how often; preserve both when the
speaker gives them.

Could this medicine cause side effects?
EEZGESHRER?

I have a peanut allergy.

HETEESUR -

The doctor requested a blood test.

BAEZNRIERM -

Please check my blood pressure.

BB BT -

The doctor will explain the treatment options.

BESEERANIEERDE

I need support for a chronic condition.

HEBBIEREESIE

Note: Chronic describes duration; it does not automatically mean severe.

Is fasting required before this test?
URERE 2 I fErEEZERE 2

Note: In a healthcare context, not eating before a test as instructed; do not invent
what liquids are permitted or the fasting duration.

Please book a follow-up appointment for two weeks from now.

IEZTRNMEZ AR E
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AceCCL

TOPIC 03 /10 TERMS

Housing and repairs

CANTONESE VOCABULARY / PRACTICE GUIDE

Distinguish rent, bond, quotes and written notices in everyday housing conversations.

TERM / CANTONESE EXAMPLE IN CONTEXT

Tenant
HE

Landlord
E£3

Rental agreement

H49

Rental bond
HE%E

Rent arrears
R E

Written notice
EmEEA

Property inspection

(P

Repairs
AEZ

Plumber

7K MR

Written quote
SEHRE
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The tenant has paid this week's rent.
1 E B S B2 -
Note: Choose a form appropriate to the speaker and context; do not infer gender

from the English word alone.

The landlord will arrange the repairs.

ETELHHEE -

Please bring a copy of your rental agreement.

&R RN TRAIEIZS o

The rental bond is security, not extra rent.

HERRE HRIERTR » BARERIMEE -

Note: A security deposit connected to a tenancy, not a fine or an extra rent
payment.

I owe $1,800 in overdue rent.

X E1,8004%HH ©

Please send the notice in writing.

IEZAEEA I L@

The property inspection is tomorrow at ten.

HS B +RABRIE o

The repairs will start on Monday.

HEEEHREH—RAE ©

We need a plumber to fix the leak.

FnhE Bk HREEERK ©

Please send me a written quote before starting the work.
EZME T 2RSS EmEREFTR

Note: A written proposed price for work or goods. Keep it distinct from an invoice
requesting payment.
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AceCCL

TOPIC 04 / 10 TERMS

CANTONESE VOCABULARY / PRACTICE GUIDE

Banking and payments

Listen carefully for amounts, dates, fees and repayment conditions.

TERM / CANTONESE EXAMPLE IN CONTEXT

Bank account

R17RO

Bank statement
RITHR4E

Interest rate

e

Repayment

yEm o

*h
22TK

Deposit

IR1TE

Invoice

(NEE

Due date

EEE]=

Debt
&7%

Refund

RK

Budget
e
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I would like to open a bank account.

HERERITRAO -

Please provide three months of bank statements.
Bzt =B R MRITALEE -

What is the interest rate on this loan?
IEEERIHRFRES ?

When is the next repayment due?
T—REREEEIHA 2

I deposited $200 into my bank account.
BFV2008ASRITRO ©

Note: Here this is money paid into a bank account. In a purchase or building
contract, deposit can instead mean an advance payment; do not confuse either with
a rental bond.

Please send the invoice by email.
BB EFRMRETRB®R

Note: A request for payment; a receipt confirms that a payment was received.
What is the due date for this bill?

WE 3R BE MR ZUEA B A 2E0F 2

I need help managing my debt.
REZABREEGS -
I requested a refund for the faulty item.

B AHIEI S FRRIEERR o

Our monthly budget is $2,000.
et SME B RS %2,0004

Note: Use a familiar local term for a spending plan; preserve the intended meaning.

Page 5



AceCCL

TOPIC 05/ 10 TERMS

CANTONESE VOCABULARY / PRACTICE GUIDE

Insurance and consumer matters

Use the insurance or shopping context to choose the right meaning.

TERM / CANTONESE EXAMPLE IN CONTEXT

Insurance premium

RE

Insurance excess

TREEE RS

Insurance claim

REEZRIE

Policy number

TREESRES

Insurance cover

fREERIEEEE]

Warranty period
fREHl

Receipt
e

Faulty
Bz

Replacement

"me

Proof of purchase
fEEERH
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The annual insurance premium is $600.

SEBRER6008L o

The excess on this insurance claim is $500.

NERRERZRE BT 2 B {AS004 o

Note: The policyholder's own contribution to an insurance claim, as stated in the
policy; not an extra premium or simply an extra amount.

I would like to lodge an insurance claim.

HRIEHIRRRE o

Note: A request to an insurer under an insurance policy; a claim against a rental
bond is a different context.

Please tell me your policy number.

V& Z5h AN R AREE SRS o

Does this policy cover storm damage?

WEPIREE BLIE Bl E RIS A AR ?

What is the warranty period for this laptop?
VSR Fie BRI R E A A XM 2

Note: The length of a warranty, not a promise that every repair is free.

Please keep your receipt as proof of purchase.

IEZIRBREIEMEEER -

The toaster is faulty.

BZLERHRE -

Would you prefer a replacement or a refund?

R EEREBR ?

Do you have proof of purchase?

REHBERER?
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AceCCL

TOPIC 06 / 10 TERMS

Employment and pay

CANTONESE VOCABULARY / PRACTICE GUIDE

Keep working hours, employment arrangements and entitlements distinct.

TERM / CANTONESE EXAMPLE IN CONTEXT

Job vacancy

B ZE R

Casual employee

BT (casual)

Shift work
BT TE

Roster

BR

Payslip

Annual leave

FR

Paid sick leave

B AR

Overtime pay

INEEE

Superannuation

BIKQTEE (superannuation)

Minimum wage

RIETE

AceCCL | English and Cantonese

Are there any job vacancies?

BfIBRMUZER ?

I work as a casual employee.

FAAEL TR

Note: An Australian employment category. Do not translate it merely as part-time,
temporary or fixed-term employment.

Does this role involve shift work?

Efn TEErE(EERIT 2

Please check next week's roster.

FEZEATT MEZHABE X o

My payslip shows the hours I worked.
FORIEEE Y ME T MBI T B o

I would like to request annual leave.

HEHFEER o

Does this job include paid sick leave?

ERTEHAEHRR?

Note: Preserve paid; sick leave alone does not express whether wages continue.

How is overtime pay calculated?
INEEERLEt ?

Note: Payment for overtime work, not the extra working hours themselves.

Please check your superannuation contributions.
EZEMMRBLR A ATRE AR o
Note: Australia's retirement-savings system; do not treat it as ordinary take-home

pay.

What minimum wage applies to this job?
MR TEAMRBETIERES ?
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AceCCL

TOPIC 07 / 10 TERMS

CANTONESE VOCABULARY / PRACTICE GUIDE

Education and learning support

Discuss enrolment, course requirements and support without losing qualifications.

TERM / CANTONESE EXAMPLE IN CONTEXT

Enrolment

NS5t

Tuition fee

25

Per term
=EZ2HA

Prerequisite

FAEENK

Assessment result

ATIZAE R

Progress report

BREERS

Subject selection

5

Learning support

2L

School counsellor
BREBES

Guardian

BEEA
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When does school enrolment open?

BIREFFEMA SRR ?

Does the tuition fee include the textbooks?

BEAEERA?

The fee is $300 per term.
S{EEAHANE & FE %3004 °

Note: Per educational term; do not substitute per year, month or semester when
the source says term.

Is this subject a prerequisite for admission?

IERHMADKR A SRBLFIEEK ?

When will the assessment results be available?

ATIRAG RARRTR ?

Please bring your child's progress report.
BRI N RSB EERS ©

Can you help me with subject selection?

fRAJIE R AR B BRAL 2

What learning support is available?

BN EE%E?

May I speak to the school counsellor?

FRIIER] LA E 2 S S AT ?

The guardian must sign the form.

EEA—TEEMRRERS -
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AceCCL

TOPIC 08 / 10 TERMS

CANTONESE VOCABULARY / PRACTICE GUIDE

Identity, applications and government services

Preserve document names and distinguish eligibility from approval.

TERM / CANTONESE EXAMPLE IN CONTEXT

Eligibility
B

Application form
ik
Proof of address

Hh5ER

Photo identification

M348 A 8L & 17 5% PR

Birth certificate

HEFERE

Passport

Egi
A2/

Tax file number (TFN)
MIEIEZSREE (TFN)

Permanent resident

XAEER

Visa status

XY o
DE#F&E\'

N
6

Centrelink

Centrelink (BUFFEFIARFEIEAE)
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Please check whether I meet the eligibility requirements.
EZEMRARFTESBERER o
Note: Meeting eligibility conditions does not necessarily mean an application is

already approved.

Please complete the application form.

MEZIBYT SIREAEAR ©

Please bring proof of your address.
P& 2R (RIS EEE R o

I need to show photo identification.

BREZH AR RS AR o

Please bring a copy of your birth certificate.

&R IR EFERRE RIS o

Please show your passport.

B R RIREERR o

Please write your tax file number on the form.

MEZMAoR R E IR IR TS IS 2505 o

Note: Keep the name and abbreviation identifiable; do not substitute a different
identity number.

I am a permanent resident.

HRKARER -

Note: A person with permanent residence status; do not turn this into citizenship.

Please confirm your current visa status.

P& FESD IR R 22 S8 AARG ©

I need to contact Centrelink about my payment.
BEERRERTE & Centrelink o

Note: This is a service name; keep it recognisable.
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AceCCL

TOPIC 09 /10 TERMS

CANTONESE VOCABULARY / PRACTICE GUIDE

Legal matters and complaints

Keep requests, obligations, evidence and outcomes precise.

TERM / CANTONESE EXAMPLE IN CONTEXT

Legal advice

EREER

Legal aid
RERERE

Evidence

i

Contract

L)

Terms and conditions
CEANEEE

Fine

e
HIEIN

Compensation

BEfE

Lodge a complaint

R

Court

B

Appeal
i
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I would like to seek legal advice.

HRSKERER -

How can I apply for legal aid?
A ARSI AR A 2R ?
Note: The example asks about access; it does not promise eligibility or free

representation.

This photo is evidence of the damage.

WEsRABAIBIRIS LB RE R

Please keep a copy of the signed contract.
EZRE EEEFWMEAEZ

Please read the terms and conditions before signing.

B Z BB B (R EIHER -

When must I pay the fine?

PR —E EAE ?

I am seeking compensation for the damage.

FIERIAKEAFEE -

I would like to lodge a complaint.

PR hks o

The hearing is at the court on Tuesday.

B ERMA EHA — MAORBR ST ©

How can I appeal this decision?
PR ARSIR AR EIRE fR th L3 2

Note: In a legal context, a request to review a decision; the ordinary verb appeal
may have another meaning.
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AceCCL

TOPIC 10 / 10 TERMS

CANTONESE VOCABULARY / PRACTICE GUIDE

Community support and useful instructions

Practise everyday service language, time expressions and clarification requests.

TERM / CANTONESE EXAMPLE IN CONTEXT

Community centre

HEHD

Social worker

#HT

Concession card
BEF

Rent assistance

THEHEED

Carer allowance

FREEE 2L

Interpreter

(CES]

Deadline

&L HER

Fortnight
MmEH (+1HE)

Renew

afE

Clarify

Sk = Ak
/B E
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The class is at the community centre.

((EER L AR SN

The social worker helped me find temporary housing.

HTERIBZIERR(EE ©

Please bring your concession card.
IR RIREEE -

Note: A card used to establish access to particular concessions; the conditions
depend on the card.

How do I apply for rent assistance?

AT AR EA T /8B ?

How do I apply for Carer Allowance?
TR LARE AR ERER IR B 2R 2
Note: Carer Allowance and Carer Payment are different payment names; preserve

the distinction if it matters in the dialogue.

I need an interpreter for the appointment.
SRBNRBEGEE

Note: An interpreter works with spoken communication; a translator may work with
written text.

What is the deadline for the application?

FREEIBE A LE F AR 2

I am paid every fortnight, or every fourteen days.
HEemEZMHE—XiE - BMRE+HA—R -

Note: Exactly two weeks or fourteen days, not fifteen days.

Can Irenew my library books online?

FRIE R LAMAE LB B EEENE ?

Could you clarify which documents I need?
{RAJE R LGEB R B EE M ?
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AceCCL CANTONESE VOCABULARY / PRACTICE GUIDE

MEANING COMES FIRST
Beyond individual words

Traditional script and natural Cantonese

This guide uses Traditional Chinese with everyday Cantonese examples, including forms such as {E, #& and
H%. Spoken Cantonese wording can differ from formal written Chinese while keeping the same meaning.

Money, quantities and restrictions

Preserve amounts, time periods, negatives, only and maximum quantities. In these Australian-context
examples, #X means Australian dollars; retain any different currency explicitly named in a source. A fortnight
is fourteen days.

Context and Australian labels

BT here represents Australian casual employment, not simply part-time work. Keep rental security
separate from bank deposits, retain the policyholder contribution meaning of K%, and do not turn
eligibility into approval.

Use examples as practice

A correct individual word is not enough. Preserve who must act, what happened, the amount, the time, and
qualifications such as may, must and only if.

The worked answers are possible interpretations. Equivalent natural wording can convey the same meaning.
No official mark or pass prediction is assigned.

Read the official language guidance

https://www.naati.com.au/resources/language-policy-ccl/
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AceCCL CANTONESE VOCABULARY / PRACTICE GUIDE

WORKED EXERCISE / TURN 6

Joining the Local Library: Cantonese to English

A conversation between a librarian and a new resident enquiring about library membership.

From AceCCL dialogue dlg-yue-565. Interpret aloud before reading the possible answer.
Source

%> ZAWENALR - —ERs > Z5—E/\5 - EMHEEEFEZECHMESED ?

One possible interpretation

Yes, I have two children. One is five years old and the other is eight. Do they need their own library cards?

Meaning to preserve

* Has two children

* One is five years old

* The other is eight years old

* Asks whether they need their own library cards

Watch out for

Keep both ages and the question about each child's own card. Do not replace the children with adults or
combine their ages.

A compact note-taking cue

2 children /5 + 8y / own library cards?

Your notes
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AceCCL CANTONESE VOCABULARY / PRACTICE GUIDE

WORKED EXERCISE / TURN 7

Joining the Local Library: English to Cantonese

A conversation between a librarian and a new resident enquiring about library membership.

From AceCCL dialogue dlg-yue-565. Interpret aloud before reading the possible answer.

Source

It is better if they have their own cards. That way, they can borrow up to ten books each at a time.
One possible interpretation

EmtE B CBBSZEFN - MBS - EMSABRKRSALUETEE -

Meaning to preserve

* It is better for them to have their own cards
* That allows borrowing

* Each child can borrow up to ten books

* Limit applies at a time

Watch out for

Up to ten is a maximum, and each applies to each child. Do not turn better into a compulsory requirement.

A compact note-taking cue

own cards better / each <10 books at once

Your notes
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AceCCL CANTONESE VOCABULARY / PRACTICE GUIDE

KEEP PRACTISING

From vocabulary to a full dialogue

Use the terms in complete sentences. Work in both directions, take short notes, then compare your
interpretation with the meaning the speaker expressed.

Official information can change. Use the references below for current test guidance and the meaning of
Australian service terms.

Official references

NAATI CCL language policy

https://www.naati.com.au/resources/language-policy-ccl/

NAATI CCL test and assessment requirements

https://www.naati.com.au/migration-assessments/ccl/

NAATI CCL candidate instructions

https://www.naati.com.au/resources/candidate-instructions-ccl/

Services Australia: bulk billing terminology

https://www.servicesaustralia.gov.au/about-bulk-billing-mbs-claims

Services Australia: Carer Allowance and Carer Payment

https://www.servicesaustralia.gov.au/carer-allowance

ASIC Moneysmart: insurance claims and excess

https://moneysmart.gov.au/car-insurance/claiming-on-your-car-insurance

Study note

Examples are fictional practice conversations, not advice about medical care, legal rights, visa eligibility or benefit entitlements.
Preserve the speaker's meaning and check the context of each term.

AceCCL provides independent preparation material and is not affiliated with NAATI.

Try the free Cantonese practice dialogue

Listen, record your interpretation and compare with model answers.
No account required. Al feedback is available separately after sign-up.

Open your free practice dialogue

aceccl.com/mini-mock/yue/dlg-yue-565
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